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Zadeva: Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, 
ugotovljenih leta 2019 med ocenjevanjem uporabe schengenskega 
pravnega reda na področju policijskega sodelovanja v Republiki Poljski 

  

V prilogi vam pošiljamo Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, 

ugotovljenih leta 2019 med ocenjevanjem uporabe schengenskega pravnega reda na področju 

policijskega sodelovanja v Republiki Poljski, ki je bil sprejet 16. julija 2020 po pisnem postopku. 

V skladu s členom 15(3) Uredbe Sveta (EU) št. 1053/2013 z dne 7. oktobra 2013 bo to priporočilo 

poslano Evropskemu parlamentu in nacionalnim parlamentom. 
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Izvedbeni sklep Sveta o 

PRIPOROČILU 

za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih leta 2019 med ocenjevanjem uporabe 

schengenskega pravnega reda na področju policijskega sodelovanja v Republiki Poljski 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EU) št. 1053/2013 z dne 7. oktobra 2013 o vzpostavitvi 

ocenjevalnega in spremljevalnega mehanizma za preverjanje uporabe schengenskega pravnega reda 

in razveljavitvi Sklepa Izvršnega odbora z dne 16. septembra 1998 o ustanovitvi stalnega odbora o 

ocenjevanju in izvajanju Schengenskega sporazuma1 ter zlasti člena 15 Uredbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Namen tega sklepa je Poljski priporočiti ukrepe za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih 

leta 2019 med schengenskim ocenjevanjem na področju policijskega sodelovanja. Po 

ocenjevanju je bilo z Izvedbenim sklepom Komisije C(2020) 900 sprejeto poročilo z 

ugotovitvami in ocenami, v katerem so navedene dobre prakse in pomanjkljivosti, 

ugotovljene med ocenjevanjem. 

(2) Glede na pomen spoštovanja schengenskega pravnega reda, zlasti zahtev za hitro 

pridobivanje in izmenjavo informacij ter enakih pogojev, kar zadeva čezmejni operativni 

okvir, bi bilo treba dati prednost izvajanju spodnjih priporočil 1, 2 in 3. 

                                                 
1 UL L 295, 6.11.2013, str. 27. 
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(3) Ta sklep bi bilo treba poslati Evropskemu parlamentu in parlamentom držav članic. V 

skladu s členom 16(8) Uredbe (EU) št. 1053/2013 ocenjevana država članica v šestih 

mesecih od sprejetja sklepa o priporočilu pripravi akcijski načrt, ki obravnava vsa 

priporočila za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih v ocenjevalnem poročilu, ter ga 

predloži Komisiji in Svetu – 

PRIPOROČA: 

da bi morala Poljska: 

1. povečati ozaveščenost o razpoložljivosti in funkcionalnostih podatkovnih zbirk EU in 

mednarodnih podatkovnih zbirk z zagotavljanjem bolj poglobljenega stalnega 

usposabljanja vseh policistov o mednarodnem policijskem sodelovanju in uporabi 

mednarodnih podatkovnih zbirk (vključno z uporabnikom prijaznimi platformami za e-

učenje); 

2. izboljšati iskanje s prečrkovanjem in mehko logiko ter prilagoditi enotne iskalne vmesnike 

(SPP in SWD), da bodo prijazne za uporabnike; 

3. zagotoviti jasna in nedvoumna navodila v zvezi z ukrepi, ki jih je treba sprejeti po zadetkih 

v podatkovnih zbirkah EU oziroma mednarodnih podatkovnih zbirkah; 

4. uvesti sistem delovnega postopka enotne kontaktne točke za centre za policijsko in 

carinsko sodelovanje (CPCS), poljske uradnike za zvezo in kontaktne uradnike za 

mednarodno policijsko sodelovanje v regijah; 

5. sprejeti jasne smernice za službe, ki se ukvarjajo z mednarodnim policijskim 

sodelovanjem, glede izbire komunikacijskega kanala za mednarodno policijsko 

sodelovanje, kot so SIS/SIRENE, Interpol, SIENA, centri za policijsko in carinsko 

sodelovanje (CPCS), uradniki za zvezo; 
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6. razviti vključujočo strategijo za oceno tveganja, po možnosti s prispevkom vseh organov 

kazenskega pregona, da bi ustvarili strateške proizvode za opredelitev groženj kriminala in 

tveganj ter podprli taktično načrtovanje na lokalni, regionalni in nacionalni ravni in 

mednarodno sodelovanje; 

7. uvesti sistem SIENA za nacionalno davčno upravo; 

8. za centre za policijsko in carinsko sodelovanje (CPCS) uvesti sistem SIENA z osnovno 

ravnjo varstva podatkov, takoj ko bo ta različica na voljo; 

9. spodbujati uporabo Interpolovega orodja za spletno prevajanje; 

10. izboljšati sistem delovnega postopka za avtomatizacijo iskanja podatkov, vnesenih vanj iz 

prejetih zaprosil iz nacionalnih podatkovnih zbirk; 

11. razviti mehanizem za nadzor in spremljanje v sistemu delovnega postopka enotne 

kontaktne točke; 

12. vključiti Interpolovo podatkovno zbirko o ukradenih in izgubljenih potovalnih dokumentih 

v enotne iskalne vmesnike (SPP in SWD); 

13. policijskim uradnikom za zvezo omogočiti neposreden dostop do nacionalnih policijskih 

podatkovnih zbirk; 

14. povečati ozaveščenost o potencialu švedskega okvirnega sklepa; 

15. povečati ozaveščenost o dostopu do biometričnih podatkov v vizumskem informacijskem 

sistemu (VIS) za namene kazenskega pregona1; 

16. začeti posvetovanja s Češko, da se razširi področje uporabe dvostranskega sporazuma o 

policijskem sodelovanju na čezmejni nadzor; 

                                                 
1 V skladu s Sklepom Sveta 2008/633/PNZ z dne 23. junija 2008 o dostopu imenovanih 

organov držav članic in Europola do vizumskega informacijskega sistema (VIS) za iskanje 

podatkov za namene preprečevanja, odkrivanja in preiskovanja terorističnih dejanj in drugih 

hudih kaznivih dejanj (sklep o VIS). 
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17. oceniti dodano vrednost centrov za policijsko in carinsko sodelovanje (CPCS) na mejah z 

Litvo, Slovaško in Češko ob upoštevanju njihove omejene delovne obremenitve; 

18. okrepiti naloge in vlogo kontaktnih uradnikov za mednarodno policijsko sodelovanje na 

regionalni ravni za celovitejše sodelovanje in spodbujanje policijskega sodelovanja, tj. z 

usposabljanjem in uporabo mednarodnih orodij na regionalni ravni; 

19. razviti posebno usposabljanje za enotne kontaktne točke in centre za policijsko in carinsko 

sodelovanje (CPCS) ter za uradnike za zvezo; 

20. vzpostaviti strukturirano in uporabniku prijazno intranetno omrežje policije, ki bo 

vključevalo ustrezne informacije o mednarodnem policijskem sodelovanju. 

V Bruslju, 

 Za Svet 

 Predsednik 
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